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KOMILJIEKCHUM MMOPIBHAJIBHUN KOHTEHT-AHAJII3
ITPOMOB KIHOK-JILIEPIB (2009- 2013)

Te3u npucesueno KOMNIEKCHOMY KOHMEHmM-aHANi3y Noaimuy-
Hoco ouckypcy Hepacasnozo cexkpemapsi CLIA Tinnapi Pooem
Kninmon, xanynepy Himewuunu Aneenu Mepkens ma npem’ep-
minicmpy Ascmpanii [Jocynii’ Evinin Tinnapo (2009-2013), 30iii-
CHeHO Kaacugixayiro ma ananiz mepmiHON02iUHOI HANOBHEHOCHI
npoMo8, BUCBIMIEHO CMUTICIUYHI 0COOIUBOCIT NOAIMUYHO2O
OUCKYDCY.

Knrouoei cnosa: nonimuunuii OUcKypc, noaimuyHa mepmino-
10215, eKOHOMIYHA MEPMIHONIO02IA, CYCNIIbHA MEPMIHON02IA, HAY-
KOBO-MEXHIUHA MEePMIHON02IA, 1ibepanbHa mepminonoeis, idioma,
CMUTiCmuyHi 3acoou.

Tesucwl nocesiuyenvl KOMIIEKCHOMY KOHMEHM-AHAIU3Y NOU-
muyeckoeo ouckypca Iocyoapcmeennoeo cexpemapsa CILIA Tun-
napu Pooem Knunmown, xanynepy I'epmanuu Ancenvt Mepkenv u
npemvep-munucmpy Aecmpanuu [ocynuu Einun uinapo (2009—
2013), npogedena knaccu@urayus u aHaiu3 mepMuHoI0UYecKol
HANOIHEHHOCIU pedell, 0C8eujelbl CIMUIUCIMUYECKUE 0COOEHHO-
CMu NOMUMUYECKO20 OUCKYPCA.

Knwouesvie cnosa: nonumuueckuii OUcKypc, NOIUMUYecKas
MEPMUHONO2USL, IKOHOMUYECKASL MEPMUHONLO2US, 0OUeCMBEeHNAs
MEPMUHONO2USL, HAYUHO-IMEXHUYECKAs. MEePMUHONO2US, TUOepalb-
Hast MePMUHON02USL, UOUOMA, CINUTUCMUYECKUE CPEeOCmEa.

The research is devoted to the structural and lexical analysis
of the political discourse of the Secretary of State Hillary Rod-
ham Clinton, the Chancellor Angela Merkel and Prime-minister
of Australia Julia Eileen Gillard (2009-2013). It deals with the
classification and analysis of the terminology of speeches, stylistic
peculiarities of political discourse were distinguished.
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[TyOmigHuit BUCTYTI YISl CY9acHOTO CBITY — II€ 3aci0 BITUBY Ta T10-
TyKHa pyIIiiiHa cuia y (opMyBaHHI Ta PO3BUTKY CYCHIJIBHO-TPOMa/I-
cpKoi aymku. Came TOMy JUIs JTIHI'BICTa Ta 3BUYaliHOI'O TPOMAaITHUHA
BOKJIMBUM 3aBIaHHSAM € OOI3HAHICTh B OCOOJMBOCTSX ITyOJIIHOTO
MOBJICHHS JIJIEPiB MEBHOTO HAPOIY 33Ul PO3YMIHHS HOTO >KUTTA i
noOyTy, BUBUCHHS PI3HOMaHITHUX COIIOKYJIBTYPHUX BiJIMiHHOCTEH.

[omiTnyHa MpoMoBa SIK BUSB MONITUYHOTO TUCKYPCY — 1€ Ty OITid-
HUH BUCTYT, KUK € e)eKTUBHUM 3acO00M 15l OACPKaHHS BU3HAHHS
Ta 1eMoHcTpamii JigepcTsa [ 1, c. 14]. Ioxitnaauii tuckypc — 1e BTi-
JIeHa Y MOBI TIOJIITUYHA BOJISA, OOTOBOPEHHS Ta OOTPYHTYBaHHS Oy/Ib-
SIKMX TEM, SIKi MarOThb 3HAYEHHS JJIsl TPOMAJISIH; [I€ XapaKTePUCTHKA
MOBHOI KOMYHIKaIii B IEMOKPAaTUYHOMY CyCHiIbCTBi. [lomiTnanmii
JUCKYPC — 1€ TUCKYPC TOJITHKIB [3, ¢. 65].

OcTaHHIM YacoM TOJITUYHUH AUCKYpC cTaB 00’€KTOM IIiJBH-
IIEHO] 3aIliKaBJICHOCTI B IMMPOKHUX HAYKOBHX KojaX. 3a OIIHKOIO
A. M. bapanosa, iHTepec 10 MOJITHYHOTO AUCKYPCY I'PYHTYETHCS Ha
TPbOX YMHHHUKaX: 1) BHYTPIIIHIX 3aKOHOMIPHOCTSIX PO3BUTKY MOJIi-
THYIHOI Teopii; 2) moTpebdi MOMTHIHOT HAYKA B METOJIaX aHaTi3y II0-
JITHYHUX TEKCTIB i TeKcTiB 3MI It MOHITOPHUHTY Pi3HUX TEHJCHIIIH
B CYCHUIBHIH cBiOMOCTI; 3) colliaibHOMY 3aMOBIICHHI, TIOB’ SI3aHOMY
31 crpobaMu 1M030aBUTH TIOJIITHYHY KOMYHIKAIIIIO MaHIMTyJIAIIA cyc-
MMUJIBHOIO CBIIOMICTIO [2, c. 245].

006’ exToM JociipKeHHs € Tk poMoB ['imnapi Pogem KitinToH,
I’ sITh IpoMOB AHrenn Mepkenb Ta 1'sTh npomoB Jxymii ['immapa
(2009-2013). MeTo10 1OCTIIKEHHS € CTPYKTYPHHI Ta JIEKCUKO-TeMa-
TUYHUAN aHaJIi3 TIOJITUYHOTO JTUCKYPCY AepikaBHOro cekperaps CILIA
INmnapi Pogem Kuiiaton, kaniyiepa Himeaunan Arrenn Mepkenb Ta
npeM’ep-MiHicTpa ABtpanii [xynii ['nnapa, mo nonsrae y knacudi-
Kallii ISKCHYHUX OJIMHUIIb HA TEMAaTHUYHI TPYIIH, & TAKOXK B CTPYKTYP-
HOMY aHaJi31 JeKCHYHUX Ta CTUIICTUYHHUX 3aC00iB, BAKOPUCTAHUX Y
IIPOMOBAX MOJIITHKIB.

VY pesynbpTaTi aHami3y MPOMOB MU BU3HAYMIM OCHOBHI XapakKTe-
PUCTUKH HOJITUYHOTO IUCKYPCY, HAOCTIAMIN OCHOBHI JIEKCHUKO-CTHU-
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JMICTUYHI O3HAKH TOJITHUYHUX MPOMOB Ta CTPYKTYPHI OCOOTMBOCTI
npomoB ['imapi Kiminron, Aaremn Mepkens Ta [xymii ['mmapy, a Ta-
KO BU3HAYMIIU Ta 3TIHCHUTH JEKCHYHUHN aHaIIi3 TPOMOB MOJITHYHUX
nistaok (2009-2013).

3aifiCHUBIM CTPYKTYpPHHUM aHami3 rmpomoB ['imrapi Pomem Komin-
ToH, AHrenmn Mepxkenb ta Jxynii [Nmnapa (2009-2013), mu ginum
BHCHOBKY, L0 B CTPYKTYPi yCiX HAMU BUOPAHHX MPOMOB, HE3aJIEIKHO
BiJI POy 1 BUAY IPOMOBH, MOXKHA BHOKPEMHTH TPH OCHOBHI YaCTHHH:
BCTYII, OCHOBHY YaCTHHY Ta BUCHOBOK.

[TiaroroBka 10 Oyb-IKOT0 BUCTYITY, TIEPII 32 BCE, PO3MOYNHAETh-
¢4 13 BU3Ha4YeHHS TeMH. [lomiTiaHI JisT9ku (DOKYCYIOTh yBary Ha TOMY,
10 BOXKIIUBO, MMiIiIHMAIOTh TOCTP1 MUTaHHS, SIKI XBUIOIOTH Jrozei. Lle
TaKi OCHOBHI TeMH sIK: CBOOO/Ia T PiBHICTh, EKOHOMIYHI TTUTAHHS, CO-
miapHI TPOOIeMH, MTOITHYHI IMHTAHHA, OCBITa, BilfHA Ta TEPOPH3M,
3a0pyJHCHHSI HABKOJIUIITHBOTO CEPEAOBUIIIA.

I'pyna niGepaabHOT JISKCUKHU MOJIITHYHOTO JTUCKYpCy Jlepxcekpe-
tapst CHIA Tinmnmapi Kninton namiaye 78 JIO. Jlo Takux JeKCHYHUX
ONIMHUIIL HaNexath: solidarity, partnership, diplomacy, equality,
civil liberties, preservation, kindness, fairness, human rights, peace,
precious freedoms, transparency Tomo. Y MpoMoBax JepiKCeKpeTaps
CIIIA moxHa MPOCTiAKYBAaTH TMOCTilHE MOCHIaHHs Ha J[ekmapairito
IpaB JIFOIMHH.

JleBoBa "acTka TeMaTUKH POMOB MepKenb MpHIaiae Ha eKOHO-
MIYHI IUTaHHS, aJKEe KaHIYIEp y MepIly Yepry nepeiimMaerhes 100po-
OyTOM Ta EKOHOMIYHHMM MPOIBITAHHIM BiacHOi kpaimm. Iligpaxy-
BaBIIM EKOHOMIUHY JICKCHKY, MU 3Hai1um 96 JIO, 1mo B 3araibHOMY
BiJICOTKOBOMY TIIaHi MatoTh 25.3%.

[[{o0 3arabHOJIBBKHBAHUX CIIIB, MOJKHA BHJILUIATH TaKi, IO BiJ-
HocsAThesl 710: 1) mpaui ta ymoB die Sozialversicherungspflicht, die
Jugendarbeitslosenquote, der Arbeitsmarkt, die Sicherheit, die Lang-
zeitarbeitslose, 2) exoHoMiku nepxasu der Tarifpartner, die Tarifver-
trigen, der Finanzmarkt, das Handelsabkommen, Arbeitnehmerinnen
und Arbeitnehmer, die Steuereinnahmen Prioritdten, zu investieren,
3) dinancoBoi kpusu die Verkehrsinfrastruktur, der Finanzkrise, das
Wachstum, das Verhdltnis, der Fiskalpakt Tomo.
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JleBoBa yactka TeM Jxymii ['innap npunagae Ha cBoOOay Ta piB-
HICTB XKIHOK, IX BU3HAHHS y BIIACHI KpaiHi Ta 00poTh0a i3 CeKCU3MOM
Ha jiep>)kaBHOMY piBHi. [Ipem’ep-MiHicTpa o0ypuIta moBeTiHKa Jiiepa
OIO3UIIii, 10 MOCTIMHO CJIOBECHO OOpaxkae KiHOK: Let's go through
the Opposition Leader’s repulsive double standards, repulsive double
standards when it comes to misogyny and sexism [4]. I'innapa Haro-
JIOUIY€E Ha «IOABIMHUX CTaHIAPTax», IKi CTOCYIOThCS MPHHU3IHBOTO
CTaBJICHHS 1T0 KIHKH Ta cekcuaMy. [Ipomoa «Misogyny Speechy, mmo
Oyna mporosomeHa B >koBTHI 2012, BUKJIMKana XBUIIO MiATPUMKH
Jxynii ['imapa cTOCOBHO MIAHATTS i€l TEMH.

And then of course, I was offended too by the sexism, by the
misogyny of the Leader of the Opposition catcalling across this table
at me as I sit here as Prime Minister [4]. Tinnapn miaTpuMye ta po-
3yMi€ KiHOK, aJDKe i cama 3ycTpiia mpoTecTH y CBiil Oik Bif mimepa
OI03M1Lii CTOCOBHO TOTO, L0 IIPEM’€P-MIHICTP — KiHKA.

OTxe, OJTHAM 13 HAHTTONYJISIPHIIIUX HAMIPSMKIB JTOCITIIPKECHHST JTUC-
Kypcy € NOJiTHKa. Ba)kjIMBUM KOMIIOHEHTOM MOJITHYHOTO JUCKYPCY
€ TIOJITUYHA NMPOMOBa — Lie MyONiYHUN BHCTYII, SIKUH € e()EeKTUBHUM
3ac000M JIJIsI OJIepKaHHSI BU3HAHHS Ta IEMOHCTpaIlii JlizepcTa. AHa-
J3yI0YU MIPOMOBH MOJIITUYHUX IiSTYOK, MU 30CEPEANINCH HA CTPYK-
Typi POMOB, OCKLTbKH BOHA Bifirpa€ 3HauHy pojb B NMPUBEPHEHHI
yBaru ayauropii. [IpaBunbHa oprasizaiisi CTpyKTYpH TIPOMOBH € OfI-
HI€IO 13 TOJIOBHUX YMOB HOro ycmixy. JlOCHiKeHHS — BaXKJIUBE IS
CY4YaCHOT'O BHBYCHHS MOJITUYHOTO AWUCKYPCY Ta JIIHTBICTHKH, aJKe
Ha KOHKPETHOMY IPHUKJaJi ONUCYE Ta JIEMOHCTPYE OCHOBHI 3acaiu
MOJIITUYHOTO JUCKYPCY Ta X BUKOPUCTAHHS Y Cy4acCHOMY CBITI.
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